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一对邻人儿女的奇缘 

 
两个均出身于名门望族的小邻居 i 一个男孩 0 一

个女孩个年龄相当 8 门当户对 4 将来有一天完全可以

结为百年之好一人们怀着这种温馨的愿望让他们二人一

起玩耍上一起成长 8 双方父母极想促成这一对儿女的

亲事Ｉ期盼着他们长大成人后能够成为终身伴侣只然而

很快人们便发现几这种指望似乎不会有什么结果Ｉ因为

这两个出类拔萃的孩子显得有些格格不入Ｔ相互之间经

常流露出一种非同一般的憎恶情绪一也许是他们是彼此

的性格太相似了 0他们两个人都有些自负４任性，固执

己见；他们各自都受到一起玩耍的小伙伴的热爱和尊敬

0但是两个人只要在一起几他们就是死对头；每个人都

总想树立自己的威信 y 因此两个人碰到一起便互相攻

击；他们不为一个目标竞争Ｉ但是却总为一个目的争斗

又其实他们本都是绝对听话可爱的孩子８只是两人之间

总是互相仇视 y 甚至有时彼此恶狠狠的下大有不共戴
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天6势不两立的劲头０ 
俩人之间这种奇特的关系在童年时代的游戏中已经

有所表现６随着年龄的增长Ｐ也没有丝毫改变人男孩子

喜欢玩打仗的游戏下他们经常分成两队人马１互相进攻

并进行顽强的抗击一这个勇敢倔强的女孩也喜欢参加他

们的游戏 i 而且还成为其中一队人马的首领８他们以

无比的顽强４甚至拳脚相加儿与另一方进行了一场激战

i 对方差点儿被打得狼狈逃窜只多亏那男孩英勇善战

一直顽强抵抗 8 最后挺身而出解除了她的武装并将她

捉住一他们才免遭失败６但是即使在这种情况下Ｔ那女

孩仍在猛烈地挣扎反抗８又打又抓８那男孩为了保护自

己的眼睛 6 也为了不伤害他的女对头 6 不得不扯下自

己脖子上的丝绸围巾把她的双手在背后绑起来4 
为这她永远不能原谅他；更有甚者Ｙ她还一直在不

停地秘密地寻找机会伤害他Ｔ双方的父母早已注意到这

种少见的对立情绪１相互达成协议下决定把这一双互相

敌视的冤家对头分开几放弃结成儿女亲家的美好意愿向 
那男孩在新的环境中不久便显露头角 6 每一门功
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课都学得很好１他的监护人的意愿和他自己本身的爱好

决定他要成为一名军人儿他无论出现在什么地方 8 都

受到喜爱和尊敬１他那卓越的天性仿佛唯独对他人的健

康和舒适才起作用 1 他常常为失去这个世界给他安排

的唯一的对头而内心感到非常高兴Ｙ 
相比之下儿那女孩的情况却忽然发生了比较大的变

化 0 她的年龄几不断接受的教育几还有内心所产生的

某种不可名状的感觉几迫使她脱离了过去常喜欢与男孩

子们一起嘻戏玩耍的疯疯癫癫的生活口她总觉得好像缺

了些什么０心里无着无落的４在她周围口似乎再没有什

么东西值得她去憎恨Ｐ也没有哪一个人使她觉得可爱可

亲二 
这时有一个青年男子对她一见钟情Ｔ他把自己全部

的爱都倾注在她身上４他年长于那个过去与她是邻居的

冤家对头上有地位下有家产 6 是举足轻重的要人上在

社交界深得人心 i 受到大家的爱戴 i 不少女人都在追

求他８这女孩有生以来头一次有了一个男性朋友 0 一

个对她如此鞠躬尽瘁的追求者和奴仆０在许多比她年纪
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大４比她更有教养Ｙ更出色人更讲究的姑娘当中二他优

先选择了她人这简直是她的福气８他不断地向她献殷勤

个却从来不死命地纠缠；在各种偶然发生的不愉快的事

件中Ｔ他总是忠实地维护她下帮助她个使她摆脱各种尴

尬；他坦诚地１但却心平气和、满怀希望地向她的父母

提出了求婚人因为她的年龄还小Ｉ他愿意耐心等待；这

一切都使她对他产生了好感８加之世人对他们的关系已

经认可Ｔ因为大家对此已习以为常二于是她常常被别人

称为他的未婚妻只甚至到最后连她自己也自认为口她就

是他的未婚妻 6 不管是她了还是其他什么人４都没有

想到 y 除了他们之间交换结婚戒指之外几似乎不需要

任何考验了 8 因为他被众人视为她的未婚夫已经不是

一天两天的事０而是很长一段时间了向 
他们的事情进展平稳 8 即使是通过订婚也没加快

事情的进程向双方都继续听其自然 1 他们愉快地相处

在一起下都心安理得地把这一段美好的时光当成未来较

为严肃的婚姻生活的春天来尽情享受８ 
在此期间 0 远在异地他乡的邻人之子已出落得一

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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表人材８并且步入他一生中辉煌发展的阶段 8 现在他

重返故里休假探亲 1 两个过去的仇家不期而遇 6 面对

这位漂亮的邻居之女他举止自然而又有些奇特 0 而这

位女邻居近来正怀着喜悦的心情孕育着家庭的情感准备

做新娘Ｐ因此她与周围的一切很容易和谐相处儿她相信

自己是幸福的下在某种程度上来说也确实如此几但是现

在下长久以来她头一次又感到有某种东西在与她对抗０

不过这已不值得记恨了Ｐ而且她也恨不起来了口是的，

那时的互相仇视完全是出于一种孩子气的争强好胜６实

际上不过是对对方的内在价值一种潜在的承认罢了 8

只是他们自己没有清楚地意识到这一点 6 此次见面代

之而来的则是又惊又喜的表情１互相愉快的打量Ｐ心悦

诚服地互相认错６总之，他们互相交换着这久别重逢的

一切共同的感受 1 长期的疏远引发了这次长时间的交

谈 8 就连儿时愚蠢的举动也成了两个消除成见的邻居

回忆往事时打趣的笑料 6 好像以往那种显得有些滑稽

的仇恨通过双方友好、关心的态度至少可以得到一些补

偿！过去无视对方的粗暴行径也好像不相互赞许一番就
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不会消除似的又 
男的一方在谈话时一直很理智 i 所言所行都很适

度 1 他的地位上他的经济状况二他的奋斗目标一他的

功名儿才是他满脑子思考的问题６因此他把人家这位漂

亮的未婚妻的热情当成一种值得感谢的额外奖赏惬意地

接受下来Ｙ并没有因此认为她会与自己有什么关系１或

者去嫉妒她的未婚夫有这么一位漂亮的未婚妻了何况他

与这位未婚夫关系好得非同一般y 
女的一方看起来情况却截然相反１她犹如是从一场

梦境中猛醒过来口她恍然大悟人过去与她的小邻居针锋

相对地斗争原来只是情窦初开时期内心激情的一种发泄

形式；而激烈地厮杀个大动干戈 y 也绝非是她的本意１

只不过是以这种违反本人意愿的形式表达一种强烈的Ｙ

犹如生来便具有的爱慕而已 i 追忆往事 8 她甚至觉得

她以前一直是爱他的０她暗笑自己当时手中拿着武器几

满腔仇恨地找他打架时的样子０她回味着当他解除自己

的武装时自己心里那种甜蜜蜜的感觉；她想象着当他缚

住自己时那种无与伦比的幸福感；总之i 所有的一切二
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凡是她采用过的损害他、烦扰他和激怒他的行为i 在她

来说 0 只不过是天真无邪的手段 y 目的就是引起他对

自己的注意一她诅咒那次分离儿她哀叹自己昏昏然如陷

入睡梦之中Ｐ竟没有醒悟到自己的感情６她痛恨被人拖

着走８爱空想的习性个就因为这她才得到了这么一个对

她来说无足轻重的未婚夫 4 从此她变了二双重的变化

上进步了Ｐ也倒退了6随便人们怎么看都行口 
如果有人能够把她深深隐藏在心中的情感展现出来

并与她共同体验的话 1 那么这个人肯定不会责骂她 y

因为她的未婚夫显然无法与那位邻居青年相媲美下只要

这两个人往近旁一站４便可以一目了然６如果说人们不

能拒绝给予她的未婚夫某种程度的信任的话 i 那么那

位邻居青年则可以使人们对他产生百分之百的信赖感；

如果人们愿意把她的未婚夫当成自己的伙伴的话Ｙ那么

则祈望邻居青年能成为自己的知己；如果人们遇到特殊

情况想得到更大的关心和帮助的话０那么人们完全确信

那位邻居青年能够做到这一点 4 而对她未婚夫则大概

会产生怀疑上对于这些比较４女人有一种天生的直觉
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y 敏感而准确 y 她们有理由Ｔ也有可能练就出这种天

资一 
美丽的夫婚妻任这些思想秘密地在心中滋长蔓延０

这时要是有个人能够为未婚夫讲讲好话就好了 0 并对

她直言相劝人要求她保持现在的关系Ｉ用未婚妻的责任

来约束她0甚至告诉她6这是天作之合二不容更改0

不容撤回；可是没有人知道她的隐衷只于是美丽的心灵

更加助长了她的单相思几其间，一方面她受到社会、家

庭、未婚夫和自己的允诺无法解脱的约束和牵制６不能

言而无信；另一方面那努力上进的青年邻居根本不把他

的想法、计划和前途当成什么秘密 y他不但全盘托出只

而且向她表示 6 他只能当一个忠实的兄长０甚至还不

是一个体贴入微、充满深情的兄长Ｐ他还告诉她一他很

快就要离去只于是，小时候那满脑子的恶作剧、那暴烈

的性情１那简单幼稚的报复思想似乎又复苏了１而且到

了人生中这个较高阶段——青年时期 0 她准备采用更

引人注目 6 更危险的手段来发泄自己的不满 i 她决定

去死 1 以此来惩罚这个她过去怨恨、现在却热恋着的人

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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对她的冷淡无情 y 既然她得不到他Ｐ不能与他结合人

那么至少要让自己与他的回想 8 与他的懊悔永远地结

合在一起上让他永远摆脱不掉她死时的情景几今生今世

不得安宁上让他永无休止地谴责自己上为什么他没有看

透她的思想下为什么没有仔细揣摩揣摩她内心的秘密０

为什么当初不珍视它0 
这种古怪荒唐的念头无时无处不陪伴着她下她千方

百计地掩饰自己的想法上虽然人们感觉到她有些异样

y 但是却没有一个人对此给予足够的重视１或者说下

他们也没有足够的智慧下挖空心思去发现真正的内在原

因1 
此间上朋友、亲戚和熟人们都在不停地安排着各种

各样的庆祝活动 0 几乎没有一天是平平淡淡度过的二

每天都筹划了一些新鲜玩意儿和一些令人意想不到的活

动 8 几乎没有一处美丽的景物没有被披上节日的盛装

８以接待众多欢乐的宾客下我们这位回家省亲的年轻人

也想在离家之前尽其所长为此助助兴 1 他邀请未婚夫

妇连同为数不多的各自的家人作一次水上游览Ｉ几家人
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家登上一艘装饰漂亮、舒适的大型船舶Ｐ这是一种游船

1 里面有一间小客厅和几间客舱 4 这类游船在设计时

力图把陆地生活的各种便利条件都搬到船上来 6 所以

应有尽有了 
在音乐的伴奏声中人们乘着游船顺着大河徐徐远去

Ｐ由于天气炎热６这一伙人攒三聚五地分散在底下的客

舱里Ｉ或玩着智力游戏了或在进行赌注游戏４以寻乐解

闷儿二一刻也不肯闲着的年青的东道主无事可做下于是

他来到舵轮旁二替换下老舵手个老舵手不一会儿便在他

身旁安然入睡了儿刚好这时尤其需要掌舵的人慎之又慎

i 因为游船正驶近一处险滩 4 河流的前方有两个小岛

上它们平坦的砾石滩岸呈犬牙状 8 相互交错只使航道

变得十分狭窄 6 蜿蜒曲折一构成一段危险的水域上小

心翼翼、目光敏锐的掌舵人几乎差点儿要喊醒老舵手Ｐ

但最后他还是决定自己来冒冒风险６驾驶着游船朝着狭

窄的河道开去下就在这千钧一发的时刻儿那个美丽的昔

日的冤家对头头上戴着花环突然出现在甲板上 8 她取

下花环朝着正在掌舵的年轻人抛了过去个并高声喊道： 
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”留着它作个纪念吧！” 
”别打扰我！”年轻人一手接住花环一边对着她大声

说： 
”我现在需要全力以赴 0 注意力得特别集中 y 一

点儿都不能走神儿！””我不会再打扰你了Ｙ”她喊道：”

你再也不会见到我了！” 
她说着疾步走到船头y猛地一下跳进了水里下 
顿时二几个声音不约而同地大声疾呼起来： 
”救人啊！救人啊！她要淹死啦！” 
掌舵的年轻人慌了手脚１不知所措向老舵手被呼叫

声惊醒口伸手就要接舵 y 年轻人把舵交还给老人８恰

逢此时不是换舵手的时机０游船一下子搁浅了 6 就在

这一刹那０年轻人扔掉最累赘的衣服只跳入水中 i 追

随着美丽的冤家游去向 
对于熟谙水性４善于驾驭水这种自然物质的人来说

了水表现出它友善的一面０它托浮着青年人口完全被这

个灵巧的游泳好手所征服又青年人很快追上了被水冲走

的美人儿 6 他一把抓住她人娴熟地把她的头托出水面
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i 抱着她游 0 但是，一股强大的水流猛然把他们俩个

人一起卷走 4 直到河中小岛和滩地被远远地甩到后面

６航道才又逐渐变宽Ｉ河水也开始流得缓慢起来６这时

年轻人才松了一口气 4 他又振作起来恢复了常态１而

最初由于情况万分紧迫 1 他来不及思考 8 一切只能机

械地行事个年轻人尽力把头露出水面 8 举目四望 1 然

后单臂划水竭尽全力朝着一块长满灌木的平地游去 6

这块地方可人意并恰到好处地伸展到河里个他把美丽的

牺牲品抱到干燥的地方 4 这时已感觉不到她还有一丝

气息个他陷入绝望之中下突然间他眼睛一亮口一条被人

踏过的小路映入眼内 6 小路通向并穿过一片灌木林几

他重新抱起这个珍贵的包袱 1 沿路前行 1 不久便发现

一座孤零零的住宅 4 他走到房子跟前Ｙ在这里找到一

对青年夫妇——一对心地善良的农民０来者的不幸和困

境不言而喻Ｙ所以他经过一番思考后提出的请求全都得

到了满足Ｙ明亮的火燃烧了起来了床上铺上了一层又一

层的毛毯Ｐ各种毛皮衣服和皮毛以及家中现有的所有能

起到保暖作用的东西都统统很快被搬了过来 8此时，救
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人心切８这种欲望战胜了其它任何考虑了为了使已经半

僵硬的裸露的玉体重新获得生命Ｉ没有哪一种方法没有

试过 8 终于成功了Ｔ她睁开双眼上看到的竟是自己的

心上人个她伸出天使般柔美的双臂紧紧搂住了他的脖子

上她搂着他一久久不愿意松开 0 泪水似潮涌６不断地

向下流了这时她完全恢复了正常口 
“你还愿意离开我吗？因为我是在这种情况下才获

得你的i”她大声问i 
“再也不会了口”他叫喊着Ｐ“再也不会了！”此时

0 他其实并不知道自己在说什么 6 也不知道自己在做

什么上 
“你要珍重自己！”他又补充了一句Ｐ“要好好珍重

自己！ 
想想你自己4为了你上也为了我的缘故４” 
她这才想到她自己儿发现自己眼下所处的窘境６不

过在自己心爱的人面前０又是自己的救命恩人面前８她

用不着感到羞涩；然而她还是愿意让他先离开 8好使他

有可能也料理一下自己人因为他浑身上下还是湿淋淋的
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１直往下滴水1 
年轻的夫妇互相商量了一下 8 他们决定把自己结

婚时穿的礼服提供给这一对青年男女使用 y 丈夫的给

男青年用个妻子的给那美人儿用１这两套礼服仍然完好

无损地挂在那里了足够把一对新人从头到脚口从里到外

地打扮起来y 
不多时Ｔ两个历险者不但穿戴完毕８而且还梳洗打

扮了一番Ｙ他们看上去极为可爱 y 当他们二人又聚到

一起时下他们惊讶地互相凝视着０接着为这种奇异的打

扮微微一笑１便满怀无限的激情猛然扑到对方的怀抱里

8 青春的活力和爱情的鼓舞使他们倾刻间完全恢复了

原来的朝气 y 只可惜缺了音乐口否则他们会跳起舞来

二 
从水中到地面二从死亡到生还 1 从家人之中到荒

野个从绝望到喜悦几从冷淡到倾心到狂热的爱Ｙ这一切

都发生在片刻之间Ｔ要想跟上并理解这急剧的变化４人

的头脑简直不够用８否则脑袋非得爆炸不可下不爆炸也

会被弄得晕头转向如堕烟海下在这种时刻Ｉ一个人的心
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